
■ (lq) Questa fin d’emna ha gì
lieu a Laax enturn il Lag Grond
ina gronda festa d’uffants. Ils or-

ats tutta fadia

da porscher als uffants in pro-
gram attractiv cun differentas
pussaivladads da far termagls,
giugar ed esser creativs. Malgrà

l’aura in zichel malsegira han
numerusas famiglias nizzegià
questa occasiun da passentar la
sonda u dumnegia a Laax.

Gronda festa d’uffants a Laax
Foto m. Hartmann
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enal federal.
Procura pu-
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iun d’infur-
l’expert saja
 haja la fina-
inquisi ziuns
 Procura pu-
ov il cas che
l cas sa tracti

Atgisads eran
uraturs da la
ersuna exter-
gia surannà,
ur collavura-
 il cumenza-

enberg
 Svizra

berg ha cun-
 dus pures-

cumprovà il
nar aborts e
as, chauras e
n Bearth, il

emias d’ani-
 saja l’uffizi
mals dapi il
che quest vi-
 en il Gri-
s en las re -

giuns sajan infurmads. Il mu-
ment na dovria quai betg mesiras
urgentas, il virus na saja er betg
extrem contagius. Il virus, chattà
l’emprima giada en la Germania
dal nord e che sa derasa en l’entira
Europa, n’è betg privlus per il
carstgaun, uschia l’Uffizi federal
veterinar.

Cla Semadeni 
va en pensiun

Cun in egl riend ed in egl larmus
va Cla Semadeni en pensiun ils 31
da fanadur da quest onn. E quai
suenter 14 onns sco manader da
l’Uffizi per la planisaziun dal ter-
ritori dal chantun Grischun. Per
l’ina sa legra Semadeni d’avair en
futur dapli temp per sia dunna.
Per l’autra sto el bandunar sia la-
vur ch’è fitg a cor ad el.

Video per giuvenils 
sur dal circul da l’aua

Quest’emna han ils set victurs da
l’occurrenza h2O-Contest cu-
menzà a filmar per lur project cu-
minaivel sin differents plazzals en
Engiadina. Sut il patronat da
l’academia da video Charles Mi-
chel e la marca grischuna Passug-
ger avevan ils filmaders inoltrà lur
ovras per gudagnar in camp da vi-
deo exclusiv en Engiadin’Ota.

en la runda finala ha arnold Forrer (sura) gudagnà cunter Mathias Sie-
genthaler. Keystone

Forrer ha gudagnà a Tavau-Sertig
Il lutgader arnold Forrer ha gu-
dagnà surprendentamain la
festa da lutga grischuna glaru-
naisa. A Tavau-Sertig ha il lutga-
der da 34 onns gudagnà la quarta
festa da cranz da quest onn e sia
39avla victora da sia carriera. En
il cumbat final ha Forrer duma -
gnà il Bernais Matthias Siegentha-

ler suenter 7 minutas. Segund è il
victur da l’Unspunnen Daniel
Bösch. Ruedi Eugster e Pascal
Gurtner èn terzs. Ils lutgaders gri-
schuns n’han betg pudì cumbat-
ter per la victoria da la festa. Tut
en tut han radund 2000 persunas
visità la festa da lutgaders en la val
laterala da Tavau. 

Quels dis e questas emnas hai
dà plirs enguladitschs e pliras
chasas e fatschentas che la-
ders èn ruts en. Quels dis gist
duas giadas a Glion. Ina giada
èn ils laders ruts en l’apoteca
Sontga Clau a Glion. Là èn ils
laders entrads cun rumper dus
eschs. Engulà han els daners en
bar ord in truchet. Il segund

lieu che ha gì visita da laders è
stà la Garascha Spescha a l’ur da
la citad da Glion. Là han ils la-
ders engulà l’entir tresor ed al
han transportà davent cun in
auto da clients che sa chattava
en garascha. L’auto ha la polizia
chattà l’auter di sin in parcadi
en la vischinanza. En Val è vegnì
rut en la notg en trais lieus.

Ils laders èn sin viadi

Il chaud da stad turna
Situaziun generala: In bratsch da
la pressiun auta da las Azoras sa
mova cun ses center sur la Ger-
mania en direcziun da l’ost. Prest
esi finì cun l’aria umida e fraida.

Oz: Bell’aura. En las muntognas
vent moderà da l’ost. En la
planira leva bisa.

Prognosa: Mardi e mes -
emna sulegliv, sur las
muntognas il suentermezdi nivels
da cumulus ed en las Alps da l’ost
urizis da chalira. Enfin 29 grads.
La gievgia chalira, tranter 29 e 32
grads. Il venderdi in zic pli chaud
e la saira urizis da chalira.
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Da FaDrina HoFmann*

Cun rumir il relasch da
cudeschs da mes tat hai

jau chattà in’ovra cun il titel
«Wir und unsre Kinder».
L’autur Raymond Beach  sto
avair scrit quest cudesch
avant circa 50 onns. Igl è in
mussavia per ina vita da fa-
miglia armoniusa. «Eine
praktische Erörterung über
das Heim und das eheliche
Leben» è il suttitel. Jau hai
entschavì a leger plain mir-
veglias. 

L’emprima part è dedit-
gada a la  famiglia. L’au-

tur numna tranter auter tge
ch’èn ils duairs dals geniturs
per stgaffir ina famiglia in-
tacta: «Die Eltern haben
nicht nur die Gelegenheit
und das Vorrecht,  sondern
auch die Aufgabe, ja die
Verpflichtung, ihre Kinder
mit dem Walten, der Güte,
der Macht und dem Willen
Gottes bekannt zu  machen».
Hoppla! Dieu è bain vegnì
tematisà en nossa famiglia,
mo quai plitost a l’ur. Reli-
giun tar uffants pitschens è
ina chaussa  delicata. Tge
 respunder sche l’uffant da
quatter onns dumonda:
«Mamma, co è mort Jesus?»
Jau era definitivamain sur-
dumandada en quest cas.
«Dumonda la tatta, quella sa
declerar meglier!»

In’autra lezia dals geniturs
è tenor Beach da guardar

per «sittliches Leben». Tge
vul quai ussa dir, ina vita
cun morala? Jau na vom
betg savens en baselgia. Jau
tir en  rassas curtas. Jau baiv
gugent vin  cotschen e di tge
che jau pens. Sun jau per-
quai in nausch exempel per
mes uffants? L’autur cusse-
glia da vestgir ils uffants te-
nor la stagiun e betg tenor la
moda. Gea, senza dress da
skis da Reima na va l’en-
viern nagut tar nus. El pre-
tenda da chantar cun ils uf-
fants per trenar las cordas
vocalas. Vali era sch’ins
chanta dad aut en l’auto

«Born in the USA» ensemen
cun Bruce Springsteen?
Beach recumonda da prele-
ger istorgias per intermediar
las verdads las pli difficilas a
la  generaziun giuvna. «Buna
notg  gorilla» è noss favurit
actual. Finalmain admone-
scha l’autur da preservar
l’atgna famiglia da la man-
canza d’instrucziun religiusa
(aha), da la disditga da l’au-
toritad dal bab (oh) e da di-
vertiments che na vegnan
betg survegliads, sco p. ex.
kino e bal (ähm). 

Beach ed jau n’avain betg
sulettamain ideas cun-

tradictoricas, hai jau pensà
suenter il chapitel 1. Ma lu-
ra è vegnì il chapitel 2: «El-
tern und Kinder». L’autur
entschaiva cun la funcziun
da la mamma. Tenor el è il
senn da l’existenza d’ina
mamma quel da stgaffir in
gnieu protegì per um ed uf-
fants. Ella na duai betg spe -
tgar engraziament, sia paja-
glia duai esser la cuntentezza
da sia famiglia. En sia vita
 na dastgi dar ni malpazienza
ni  reclamaziuns. «Mit ruhi-
ger und fester Hand hält sie
die Zügel, so dass selbst der
dunkelste Tag von ihrer
strahlenden Lebensbejahung
erhellt wird». Halleluja!

Ina mamma stoppia esser
netta e frestga ed adina

avair in corp agil. Netta e
frestga sch’ils uffants ta das-
dan las sis la bun’ura? Sche
la mamma saja ina giada
malsauna, stoppia ella zup-
pentar quai, ina mamma na
mussia numnadamain nagi-
na flaivlezza. Jau di mo No-
rovirus 2011! Là n’eri da
zuppentar nagut pli. Ina bu-
na mamma duess avair
pront in bun cussegl per
mintga situaziun ed empru-
var da betg grittentar u far
vegnir trist in confamigliar.
U cun auters pleds: «Die
Herrin des Heims sollte nur
solche Worte gebrauchen,
die allem, was im Hause
vorgeht, Wärme und Ver-
ständnis entgegenbringen.»

Fiss flot, na funcziuna però
simplamain betg en la reali-
tad. «Na,  Luan, la paraid n’è
betg qua per malegiar!»
In’egliada gritta dal
 pitschen, in’egliada anc pli
gritta da la mamma. «Nora,
porta tut las lindornas vivas
puspè en l’iert e betg en sti-
va!» La mamma plain sgar-
schur, la pitschna plain lar-
mas. 

Ala fin dal chapitel 2 hai
jau ca pitulà. Il rest n’hai

jau gnanc pli guardà. Per -
stgisai, signur Beach, jau sun
para ina mamma miserabla.
Jau hai fallà sin l’entira lin-
gia. Ma quai na fa nagut.
Nus essan tuttina fortunads
– simplamain senza morala
e calma eterna.

* Fadrina Hofmann è redactura regiu-
nala tar la «Südostschweiz» e viva
cun sia famiglia a Scuol.

Ina buna mamma è adina netta e frestga
■ ConVIVenza

Vocabulari
net/netta = sauber
rumir = aufräumen
relasch = Nachlass
duair = Pflicht
surdumandà/
-ada  = überfordert
vestgir = kleiden
corda vocala = Stimmband
intermediar = vermitteln
preservar = schützen
disditga = Versagen
cuntradictoric = wider-

sprüchlich
stgaffir = schaffen
gnieu = Nest
pajaglia = Lohn, Dank
cuntentezza = Zufriedenheit
malpazienza = Ungeduld
dasdar = wecken
zuppentar = verheimlichen
flaivlezza = Schwäche
grittentar = ärgern, 

erzürnen
paraid = Wand
lindorna = Schnecke
sgarschur = Gräuel

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag
in der «Südostschweiz» und in
der romanischen Tageszeitung
«La Quotidiana». Unterstützt wird
das Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman -
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/commu-
nity/blogs/convivenza.
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